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HEJTMAN (klepe se):
To všechno jen z nevědomosti, přísahám Bohu jen z nevědomosti. Hmotná tíseň… Račte posoudit sám: gáže mi nestačí ani na chleba se solí. Pokud se třeba i vyskytly nějaké ty úplatky, to byl úplný pakatel – něco do kuchyně nebo pár loket na šaty. Co se týče té kaprálovy ženy, která teď vede krámek, že jsem jí jako měl dát vysázet pětadvacet, to je pomluva, na mou duši pomluva. To si vymysleli moji nepřátelé, to jsou lidi, že by mi i na život sáhli.

CHLESTAKOV: 
A co má být? Mně do nich nic není. (Zamyslí se.) Stejně ale nechápu, proč mi tu povídáte o nějakých nepřátelích nebo kaprálově žene… kaprálka sem, kaprálka tam, ale mně dát vysázet pětadvacet, to si netroufnete, na to jste krátký!... To už přestává všechno, podívejte se na něj! ... Já zaplatím, hotově zaplatím, ale teď nemám. Proto tu taky trčím, že nemám ani šesták!

HEJTMAN (stranou): 
Ach, to je ale machr! Hele ho, kam to zahrál! Jak to všechno zmotal! Čert aby se v něm vyznal. Člověk neví, za který konec ho popadnout. Nojo, ale jít už do toho musíme, padni komu padni. Ať je, co je, půjdeme do toho na blind. (Nahlas) Máte-li skutečně nedostatek peněz nebo čehokoliv jiného, jsem vám ihned k službám. Je mou povinností pomáhat cestujícím.

Charakteristika uměleckého textu jako celku:

· literární druh
a) lyrika
b) epika
c) drama
· literární žánr
· literární forma
a) poezie
b) próza
c) drama
· dominantní slohový postup
· typ vypravěče
a) ich-forma
b) er-forma
· vysvětlení názvu díla
Charakteristika úryvku z uměleckého textu:
· atmosféra úryvku
· počet postav
· charakteristika vystupujících postav (přímá, nepřímá)
· vztahy mezi postavami
· použité jazykové prostředky
